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RUŽA V OSTNATOM DRÔTE  

Prológ 

Hovorí sa, že to najkrajšie na svete sa rodí v bolesti. Že aby kvet rozkvitol, musí najprv rozbiť tvrdú, chladnú hlinu a vydržať mráz, ktorý mu spaľuje listy. No nikto nikdy nepovedal, čo sa stane s kvetom, ktorý uväznia do železa. 

Okolo mňa bol len chlad. Surový, kovový chlad, ktorý mu zaliezla pod nechty a usádzal sa mi na pľúcach ako ťažká hmla. Svet tam vonku prestal existovať. Vymrštil sa do sivých stien, ostrých pohľadov a nekonečných metrov ostnatého drôtu, ktorý sa ako hladny had ovinul okolo všetkého, čo vo mne ešte zostalo živé. 

Každý jeden osteň na tom plote bol navrhnutý tak, aby trhal kožu. No oveľa horšie bolo to, ako potichu a neúprosne trhal ľudskú dôstojnosť. 

Uprostred tej hrdze a prachu som však stála ja. Dievča, ktorému vzali meno, vzali mu domov a chceli mu vziať aj dušu. No prepočítali sa. Pretože v hrudi mi stále tlklo srdce – divoké, vzdorovité a tvrdohlavé. Srdce, ktoré odmietalo uveriť, že tma vyhrala. „Zavri oči,“ šepkal mi do ucha jeho hlas zakaždým, keď bol svet príliš hlučný a krutý. Ten hlas bol mojou jedinou prikrývkou v mrazivých nociach. „Zavri oči a mysli na záhradu. Na vôňu hliny po daždi. Na to, ako ťa slnko hrialo na lícach. Oni ti môžu vziať všetko, ale toto ti zobrať nedokážu. Tvoje vnútro je nedotknuteľné.“ 

A tak som otvorila oči. Aj teraz ich mám zatvorené. 

Cítim, ako mi po líci steká jedna horúca, slaná slza. Nie je to slza slabosti. Je to slza hnevu a nekonečnej, boľavej lásky, ktorú vo mne nedokázali udupať ťažké čižmy strážcov. Moje prsty sa pomaly obopínajú okolo ľadového kovu. Ostne sa mi zabárajú do dlaní, no ja bolesť nevnímam. Cez hmlu a dym hľadím na druhú stranu plotu. Tam, kde v snehu leží niečo, čo tam oni nechali. 

Červený lístok. Jeden jediný, krvavočervený okvetný lístok ruže, ktorý sem priniesol vietor. Možno som odsúdená na to, aby ma tento drôt roztrhal na kusy. Možno toto miesto naozaj požiera všetko krásne. Ale kým dýcham, budem bojovať. Budem tou ružou, ktorá rozkvitne aj na tom najpustejšom mieste. Aj keby ma to malo stáť život. Pretože žiť bez lásky a slobody... to nie je život. To je len pomalé umieranie v tichu. 

 

KAPITOLA 1: Sneh a popol 

Ranný apel bol vždy najhorší. 

Tma ešte držala oblohu pevne vo svojich pazúroch, keď nás krik a údery obuškov na drevené prične vyhnali von, do mrazivého decembrového rána. Moje nohy, obuté len v ťažkých drevákoch omotaných špinavými onucami, okamžite znecitliveli. Sneh pod nimi nevŕzgal. Bol udupaný, špinavý od popola, ktorý neustále padá z vysokých komínov na obzore. Popola, ktorý bol kedysi niečími snami, rodinami, životmi. Postavila som sa do päťstupu. Rameno na rameno s ostatnými ženami. V tej zime sme už neboli ľudia, boli sme len telá pritlačené k sebe, snažiace sa ukradnúť si navzájom aspoň kúsok telesného tepla. 

„Rovný rad! Hýbte sa, vy krysy!“ zreval dozorca a jeho dych vytvoril vo vzduchu hustý biely oblak. Prešiel okolo nás, bičom si klepal po stehne. Každé jedno plesknutie tej kože o jeho uniformu mi prešlo cez chrbticu ako elektrický prúd. 

Sklopila som zrak. V tomto svete bol priamy pohľad do očí rozsudkom smrti. No aj tak, niekde hlboko vo mne, horela drobná, tichá vzbura. Moja myseľ utekala preč. Spomienka na vôňu domova 

Pred očami sa mi vynoril obraz nášho malého domu v podhorí. Videla som mamu, ako pri peci krája čerstvý chlieb. Cítila som tú vôňu – teplú, kvasnicovú, takú skutočnú, až sa mi v ústach nahromadili sliny. A potom tam bol náš dvor. Otec ho každú jar vysádzal ružami. Červenými, divokými ružami, ktoré rástli popri starom drevenom plote. „Sú ako ty, Hana,“ hovorieval mi otec s úsmevom, keď mi jednu zapletal do tmavých vlasov. „Majú jemné lístky, ale nenechajú sa len tak zlomiť. Majú tŕne, aby sa chránili.“ Moje tŕne boli teraz hlboko skryté. Musela som ich schovať, aby som prežila. Iskrička v temnote 

„Stáť! Nehýbať sa!“ zaznelo od brány. 

Do tábora vchádza skupina mužov z vedľajšieho bloku. Ich úlohou bolo odpratávať sneh okolo plotov a nosiť ťažké drevené trámy na stavbu nových barakov. Boli to tiene. Vyhladovaní, zoslabnutí, s prepadnutými lícami a vyhasnu tými očami. No medzi nimi bol niekto, kvôli komu sa mi srdce rozbehlo ako splašené kone. Jakub. 

Jeho sivý kabát visel na jeho kedysi širokých ramenách ako na strašiakovi, no keď prechádzali okolo nášho zástupu, na sekundu zdvihol hlavu. Naše pohľady sa stretli. Bol to len zlomok sekundy. Krátky záblesk tmavohnedých očí, v ktorých som však videla všetko. V tom jedinom pohľade bolo napísané: Žijem. Som tu. Vydrž. Jakub bol mojím ostrovom uprostred tohto oceánu zúfalstva. Spoznali sme sa tu, pri práci v sklade. On bol tým, kto mi raz do dlane potajme vtlačil polovicu zemiakov, hoci vedel, že ak by ho chytili, na mieste by ho zastrelili. On bol tým, kvôli komu som večer zaspával s túžbou už sa nikdy nezobudiť. 

Zrazu sa však stalo niečo, čo mi zastavilo dych. 

Jeden z mužov pred Jakubom sa potkol o skrytý kameň pod snehom. Ťažký trám, ktorý niesli štyria na ramenách, sa nebezpečne naklonil. Muž spadol s tichým zastonaním do snehu. Trám s debnením dopadol tesne vedľa neho. 

„Vstávaj!“ okamžite k nemu priskočil dozorca a surovo doňho kopol ťažkou čižmou. „Vstávaj, ty lenivé hovädo!“ 

Starší muž sa len slabo chytil za bok a z úst mu vyšiel tichý, prerušovaný vzdych. Nedokázal vstať. Jeho sily vyprchali. 

Dozorca vytiahol z puzdra pištoľ. Chladný kov cvakol v tichu mrazivého rána. Všetky ženy v mojom rade stuhli. Niektoré zavreli oči, iné začali potichu šepkať modlitby. Vedeli sme, čo príde. Smrť tu bola lacnejšia ako miska polievky. 

Jakub urobil krok dopredu. 

„Nie, Jakub, prosím, nie,“ kričala som vo svojom vnútri, no z hrdla mi nevyšiel ani hlások. Moje prsty sa zaryli do dlaní tak silno, až mi nechty preťali kožu. Ak by teraz zasiahol, zomrel by s ním. 

„Pán veliteľ,“ ozval sa Jakubov hlas. Bol zachrípnutý, no neuveriteľne pokojný. „On vstane. Len mu pomôžem. Zoberiem jeho časť váhy.“ 

Dozorca pomaly otočil hlaveň zbrane na Jakuba. Chvíľu sa zdalo, že stlačí spúšť len tak, z rozmaru. To napätie bolo také husté, že by sa dalo krájať. Cítila som, ako mi po chrbte steká studený pot, hoci bolo pod nulou. Modlila som sa k Bohu, v ktorého som už takmer neverila, aby ho nechal žiť. 

Dozorca nakoniec pohŕdavo pluvol na sneh vedľa Jakubkovej nohy. „Máš tri sekundy. Inak pôjdete obaja do kafilérie.“ 

Jakub nestratil ani stotinu. Sklonil sa k starcovi, pomohol mu na nohy, hoci som mal čo robiť, aby sa udržal na vlastných. Chytil trám a s vypätím všetkých síl ho opäť zdvihli. Keď skupina mužov znova vykročila, Jakub sa znova pozrel mojím smerom. Na jeho bledých perách sa na sekundu objavil takmer neviditeľný, hrdý úsmev. V tej chvíli som to pochopila. Ten ostnatý drôt okolo nás bol síce pevný a krutý, ale nedokázal uväzniť to najdôležitejšie. Nedokázal zničiť lásku, ktorá v nás rástla ako tá najodolnejšia ruža. 

A ja som sa rozhodla, že prežijem. Pre neho. Pre nás. 

 

KAPITOLA 2: Šepot cez hrdzu 

Deň v tábore plynul pomaly, meraný len údermi krompáčov a neustálym, ustupujúcim chladom. Moja práca v sklade s oblečením bola o niečo znesiteľnejšia než drina v kameňolome, no o to viac bolela na duši. Triasla som sa, keď som preberala kabáty, svetre a topánky ľudí, ktorí sem prišli len pred pár dňami. Na mnohých boli ešte stále našité farebné záplaty, vrecká ukrývali zabudnuté detské hračky, rodinné fotografie či milostné listy, ktoré už nikto nikdy neprečíta. 

Každá táto vec bola dôkazom života, ktorý bol brutálne pretrhnutý. Moje ruky mechanicky triedili látky, no myseľ bola inde. Myslela som na Jakuba. Na to, ako sa ráno pozrel smrti priamo do očí, len aby zachránil človeka, ktorého ani nepoznal. To nebola len odvaha. To bolo svetlo v noci, kde všetky hviezdy už dávno zhasli. Plán pre jedno stretnutie 

Keď sa popoludní slnko, skryté za sivou stenou mrakov, začalo skláňať k západu, táborom sa rozozvučala siréna oznamujuca koniec pracovnej zmeny. Nastal čas šera – krátky úsek medzi prácou a večerným apelom, kedy stráže na chvíľu poľavili v ostražitosti. Vedela som, že musíme riskovať. 

„Hana, neblázni,“ zašepkala mi v sklade Marta, staršia žena s unavenými očami, keď videla, ako si pod tenký väzenský kabát skrývam malý kúsok suchého chleba, ktorý sa mi podarilo ušetriť z ranného prídelu. „Ak ťa chytia pri plote, odvisnes. Alebo ťa daju roztrhať psom. Nestojí to za to.“ 

„Stojí,“ odpovedala som bez váhania. Moje slová boli tiché, ale pevné. „Ak stratím nádej, Marta, zomriem tak či tak. Len moje telo bude ešte chvíľu chodiť po tomto tábore. Musím ho vidieť.“ 

Marta si len ťažko povzdychla, no viac ma nezdržiava. Věděla, že v tomto pekle má každý z nás vlastný spôsob, ako sa nezblázniť. Tým mojím bol Jakub. Na hranici dvoch svetov 

Vykradla som sa z baraku. Tiene sa predlžovali a medzi budovami sa začala dvíhať studená večerná hmla. Moje kroky boli tiché, takmer nepočuteľné. Smerovala som k zadnej časti tábora, k sektoru D. Tam, kde sa ženská časť stretávala s mužskou, rozdelená len dvojitým radom vysokého ostnatého drôtu, ktorým pretekal smrteľný elektrický prúd. Bolo to zakázané pásmo. Miesto, kde sa smrť vznasala vo vzduchu ako pach spáleného uhlia. 

Pritlačila som sa k drevenej stene skladu a čakala. Srdce mi udieralo do rebier tak silno, až som sa bála, že ho stráže musia počuť. Sekundy sa vliekli ako hodiny. Mrazivý vietor mi bičoval tvár a sneh mi zalieza pod golier. 

Potom som ho videla. 

Z tmy na druhej strane plotu sa vynorila silueta. Jakub kráčal pomaly, s hlavou sklonenou, akoby len hľadal popadané drevo. No ja som vedela, že hľadá mňa. Zastavil sa asi dva metre od drôtu. Bližšie sa nesmelo. Medzi nami ležalo pásmo smrti – pás zoraného snehu, na ktorý nesmela dopadnúť žiadna ľudská stopa. „Hana,“ zašepkal. Ten zvuk preletel cez chladný vzduch a zohrial ma viac než akýkoľvek oheň. 

„Jakub,“ vydýchla som a urobila polkrok dopredu, hoci ma pud sebazáchovy ťahal späť. „Ráno... myslela som, že ťa zabijú. Nemôžete takto riskovať. Prosím teba.“ V tme som videla jeho tvár jasne, ale počula som v jeho hlase smutný úsmev. „Nemohol som sa len pozerať, Hana. Ak dovolíme, aby z nás urobili zvieratá, vyhrali. To im nedovolím. Moje telo môžu uväzniť, ale moju ľudskosť nie.“ 

Vytiahla som spod kabáta ten kúsok chleba. Bol tvrdý a premrznutý, no v tej chvíli mal cenu zlata. 

„Mám pre teba niečo,“ zašepkala som a pozrela sa na strážnu vežu v diaľke. Svetlo reflektora práve prechádzalo opačným smerom. Mala som len pár sekúnd. „Musíš to chytiť.“ „Hana, nie, nechaj si to, ty ho potrebuješ viac...“ 

„Nerozprávaj a chytaj!“ prerušila som ho naliehavo. Švihla som rukou a hodila malý balíček zabalený v handričke ponad prvý plot. Dopadol presne do snehu medzi drôty, len kúsok od jeho strany. 

Jakub bleskurýchle urobil krok dopredu, natiahol ruku s dlhým konárom, ktorý držal, a zručne si balíček pritiahol k sebe. Ukryl ho do vrecka kabáta skôr, než sa
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